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nuHM ÌsÂHè

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
nuHM hgö˜ÌÂHè

fI kHÊ oNh,kN fòúÁNÀ lÈVfHË

Dua Simaat

In the Name of Allah, the All-compassionate, the All-merciful.
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hÒgÔ„…ÔÈÛÔL–hÌu˜‹hÒs¬ÔáÒÔ„ÔÛ:Ò

fÌÔHs¬ÔÂÌÔ:Òhg¬Ô¶ÒÔ§‹ÔDÌḧ¬Òu¬Ô§ÒÔLÌ“.ḧ¬Òu¬Ô§ÒÔLÌ.”@
oNhdH hc j< nvo<hsJ lD.;ÁL

fI kHÊ fCvø j< >Ë kHÊ ;I föD fCv=éV @

O Allah, I beseech You by Your Name,

the most great, most majestic,



4

hÒ.̈¬ÒuÒÔC˜Ìḧ¬Ò[ÒÔG˜Ìḧ¬Ò;¬ÔVÒÊÌ@

hÒ.g–ÔB‹ÏhÌbƒh nÛu‹ÔÎÔJÒfÌÔI‹uÔÒ„ƒ
, fH uCè , [±‰ , =VhlÎéVdK kHlÈHsJ @

>Ë kHlD ;I iV=HÍ fI >Ë o<hkNÍ a<Ï

most magnificent, and most noble;

if You are besought thereby



5

lÒÔ®ÔƒHgÌÔRÌhÒf¬Ô<ƒhãÌhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÌgÌÔ„¬Ô™ÒÔé¬ÔPÌ

fÌÔHgÔV–p¬ÔÂÒÔÜÌhk¬Ô™ÒÔéÔÒñÒÔJ¬@
fVhÏ =úHdA nviHÏ föéÃ >sÂHË

fI vpÂJ , fV;J =ú<nÍ =Vnn @

to open the closed doors of the sky,

they will be opened with Your mercy,
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,ÒhÌbƒh nÛu‹ÔÎÔJÒfÌÔI‹uÔÒ„ƒlÒ†ƒÔH¤mÌÔRÌ

hÒf¬Ô<ƒhãÌḧ¬Òv¬°ÌgÌÔ„¬Ô™ÒÔVÒ.ìÌhk¬Ô™ÒÔVÒ[ÒÔJ¬@
, iV=HÍ o<hkNÍ a<Ï fV lú¥±è , jÁæÁHiHÏ

p<hnë v,Ï clÎK& fI tVhoD , sÈ<gJ läN‰ =Vnn @

if You are besought thereby to remove the narrow

doors of the heavens for relief, they will be opened wide,
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,ÒhÌbƒh nÛu‹ÔÎÔJÒfÌÔI‹uÔÒ¿¡Òhg¬Ô¶ÔÛö¬ÔVÌ

gÌÔ„¬ÔÎÔÛö¬ÔVÌjÒÔÎÒÔö–ÔVÒè¬@
, ]<Ë o<hkNÍ a<Ï fV iV ;Hv na<hv uHgL&

sÈG , >sHË =Vnn @

if You are besought thereby to make easy the difficulty,

it will be easy,
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,ÒhÌbƒh nÛu‹ÔÎÔJÒfÌÔI‹uÔÒ¿¡Òḧ¬Òl¬Ô<ƒhèÌ

gÌÔ„ÔÁ—ÔúÔÛ<vÌhk¬ÔéÔÒúÒÔVÒè¬@
, ]<Ë fVhÏ ckNÍ aNË lVn=HË& fI >Ë kHÊ o<hkNÍ a<Ï

iÂI ckNÍ a<kN @

if You are besought thereby to restore the dead to life,

they will rise from their graves,
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,ÒhÌbƒh nÛu‹ÔÎÔJÒfÌÔI‹uÔÒ„ƒ;ÒÔÔú¬ÔTÌhg¬ÔäÒÔH¬sÔƒH¤MÌ

,Òhg†–ÔÔV…h¤MÌhk¬Ô¥ÒÔúÒÔ™ÒÔJ¬@
, ]<Ë fVhÏ ntU yL , nvn , lûÎäéÈH o<hkNÍ a<Ï

iÂI fVxV́ a<n @

if You are besought thereby to remove misery and adversity,

they will be removed.
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,ÒäÌÒÔ±ƒ‰Ì,Ò[¬ÔÈÌÔ:Òhg¬Ô¥ÒÔV‹dÔLÌ@

hÒ;¬ÔVÒ.ÊÌhg¬Ô<Û[ÔÛ<ÍÌ@
, s<=ÁN fI [±‰ bhè fCv=<hvè @

;I l¥VléVdK @

I also beseech You in the name of the Majesty of Your Noble Face;

the Noblest
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,ÒhÒuÒÔC˜Ìhg¬Ô<Û[ÔÛ<ÍÌhgÔ–B‹Ï

uÒÔÁÒÔJ¬gÒÔIÛhg¬Ô<Û[ÔÛ<ÍÛ@
, fH uCè.jVdK b,hè hsJ

, =Vnk¥úHË uHgL @

and most Honored of all faces

before Whom all faces bow down in submission,
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,ÒoÒÔ†ÒÔ¶ÒÔJ¬gÒÔIÛhgÔV˜ÌrÔƒHãÛ@

,ÒoÒÔúÒ¶ÒÔJ¬gÒÔIÛḧ¬Òw¬Ô<ƒhèÛ@
Î̀úA bgÎG , oHqU @

, hc iÎäéA oHl<ù a<n wNhiHÏ iV bÏ.w<jD @

all necks bend down in reverence,

all sounds yield,
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,Ò,Ò[ÌÔ„ÒÔJ¬gÒÔIÛhg¬ÔÆÔÛ„ÔÛ<ãÛ

lÌÔK¬lÒÔòƒÔHtÒÔéÌÔ:Ò@
, ngÈH.)Ï hiG n‰(hc jVõ h,

iVhsHË hsJ @

and all hearts tremble out of fear

of You.
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,ÒfÌÔÆÔÛ<–.jÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£fÌÔÈÔƒH jÛÔÂ¬ÔöÌÔ:ÛhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÒ

hÒË¬jÒÔÆÒÔUÒuÔÒ¿¡Òḧ¬Òv¬°ÌhÌ¨…fÌÔHÌb¬kÌÔ:Ò@
, röL fI rNvjJ ;I >sÂHË vh hc htéHnË fV clÎK

kæHÍ lD.nhvn [C >k¥I hvhnÀ j< fHaN @

I also beseech You by Your Might by which You prevent the sky

from falling on the earth except with Your permission,
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,ÒjÛÔÂ¬ÔöÌÔ:ÛhgÔö–ÔÂƒÔH,ƒhèÌ,Òḧ¬Òv¬°Ò

hÒË¬jÒÔCÛ,̈ƒ@
, >sÂHkÈH , clÎK vh hc c,h‰ , tÁH

p™Z lD.;ÁN @

and control the heavens and the earth so closely

that they cannot move away from their positions,
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,ÒfÌÔÂÒÔúÌÔÎ–ÔéÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£nƒhËÒ).;ÔƒHËÒ.(

gÒÔÈÒÔHhg¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂÔÛ<ËÒ@
s<=ÁN fI lúÎJ ;I [ÈHkÈH nv lÆHf„A

ö̀J , l¢ÎU hsJ @

by Your Will, which the whole

world obeys,
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,ÒfÌÔ¥ÒÔ„ÌÔÂÒÔéÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£oÒÔ„ÒÔÆ¬ÔJÒ

fÌÔÈÒÔHhgÔö–ÔÂƒÔH,ƒhèÌ,Òḧ¬Òv¬°Ò@
, fI ;„ÂÃ );K(lúÎJ t¶„ÎI.hè

;I clÎK , >sÂHkÈH vh fNhË o„R ;VnÏ @

by Your Word by which You have created

the heavens and the earth,
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,ÒfÌÔñÌÔ¥¬ÔÂÒÔéÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£

wÒÔÁÒÔ¶¬ÔJÒfÌÔÈÒÔHhg¬Ô¶ÒÔíÔƒH¤mÌÔFÒ@
, fI p¥ÂJ fHg®I.hè ;I

)hsVhv(uíHmF uHgL vh fNhË >tVdNÏ @

by Your Wisdom with which

You have created the wonderful things,
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,ÒoÒÔ„ÒÔÆ¬ÔJÒfÌÔÈÒÔHhgÔ§—Ô„¬ÔÂÒÔÜÒ

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔéÔÒÈÔƒH gÔÒÎ¬ÔGHÚ@
, iL fI p¥ÂéJ jHvd¥D vh

aF uHgL rVhv nhnÏ @

created darkness,

made it night,
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,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÒhgÔ„–ÔÎ¬ÔGÒsÒÔ¥ÒÔÔÔÁÔÚH ).lÒÔö¬Ô¥ÒÔÔÁÔÚH.(@

,ÒoÒÔ„ÒÔÆ¬ÔJÒfÌÔÈÒÔHhgÔÁ—Ô<vÒ@
, clHË >vhlA o„R ;VnÏ @

, v,aÁD vh o„R ;VnÏ @

made night the time of quiet and rest,

created light,
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,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔéÔÒIÛ.,kÒÔÈÔƒHvÚh @

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÒhgÔÁ–ÔÈÔƒHvÒkÔÛúÔÛ<vÚhlÛÔä¬ÔûÌÔVÚh @
, v,c [ÈHË sHoéD @

, säF fÎÁA fVhÏ ;Hv , [ÁäA lò„<rHè =VnhkÎNÏ @

made it daylight,

made day the time of movement and observation,
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,ÒoÒÔ„ÒÔÆ¬ÔJÒfÌÔÈÒÔHhgÔú–ÔÂ¬ÔSÒ

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÒhgÔú–ÔÂ¬ÔSÒqÌÔÎÔƒH¤MÚ@
, o<vaÎN vh fNhË p¥ÂJ >tVdNÏ

, >Ë vh tV,chË ;VnÏ @

created the sun,

made the sun light,
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,ÒoÒÔ„ÒÔÆ¬ÔJÒfÌÔÈÒÔHhg¬ÔÆÒÔÂÒÔVÒ

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÒhg¬ÔÆÒÔÂÒÔVÒkÔÛ<vÚh @
, lHÍ vh >tVdNÏ

, >Ë vh jHfHË sHoéD @

created the moon,

made the moon of light,



24

,ÒoÒÔ„ÒÔÆ¬ÔJÒfÌÔÈÒÔHhg¬Ô¥ÒÔ<ƒh;ÌÔFÒ

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔéÒÔÈÔƒH ÁÛÛÔ<lÔÚH,ÒfÛÔVÛ,[ÔÚH @
, séHv=HË vh fNhË >tVdNÏ , >Ë ;Vhè k<v vh

fI röÂéÈHdD lÆN,v , fV,[D lòû<ü l¶ÎK ;VnÏ @

created heavenly bodies,

made them fixed stars, planets,
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,ÒlÒÔûÔƒHf‹ÔÎÔPÒ,Òc‹dÔÁÒÔÜÚ,ÒvÛ[ÔÛ<lÔÚH @

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÒgÒÔÈÔƒH lÒÔúÔƒHvÌØÒ,ÒlÒÔ®ÔƒHvÌãÒ
, ]VhyÈH kÂ<nÏ , cd<v , v[L h,iHÊ o„R sHoéD @

, lúVØ , l®VfÈH fVhÏ >Ë lÆVv tVl<nÏ

lamps for guidance at night,

means of decoration, and missiles, created for them east and west,
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,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÒgÒÔÈÔƒH lÒÔ¢ƒÔHgÌÔUÒ,ÒlÒÔíÔƒHvÌÏÒ@

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÒgÒÔÈÔƒH tÒÔ„ÒÔÔ¥ÔÚH,ÒlÒÔöƒÔHfÌÔPÒ@
, lñG x„<ß , sÎV >Ë vh @

, lNhv pV;J , aÁH,vÏ >kÈH vh nv hdK nvdHÏ fÎ¥VhË j¶ÎÎK ;VnÏ @

created for them places of ascendancy and orbits,

created for them a firmament and spheres,
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,ÒrÒÔN–v¬jÒÔÈÔƒH TRÌhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÌlÒÔÁÔƒHcÌ‰Ò

tÒÔHÒp¬ÔöÒÔÁ¬ÔJÒjÒÔÆ¬ÔN‹dÔVÒiÔƒH @
, nv >sÂHË lÁHc‰ , lNhvì iV d: lÁ§L nhaéD

, iÂI vh kÎ¥< lÆNv sHoéD @

fixed for them stages in the heaven

with excellent fixing,



28

,ÒwÒÔ<–v¬jÒÔÈÔƒH

tÒÔHÒp¬ÔöÒÔÁ¬ÔJÒjÒÔû¬Ô<‹dÔVÒiÔƒH @
, fI w<vjÈHÏ

cdäH >tVdNÏ @

shaped the stars

with excellent shaping,
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,ÒhÒp¬ÔûÒÔÎ¬ÔÔéÒÔÈÔƒH fÌÔHÒs¬ÔÂÔƒH¤mÌÔ:ÒhÌp¬ÔûƒÔH¤MÚ

,ÒnÒf–ÔV¬jÒÔÈÔƒH fÌÔñÌÔ¥¬ÔÂÒÔéÌÔ:ÒjÒÔN¬f‹Ô,Úh@
, fI kHlÈHÏ läHvµ o<n >kÈH vh ;Hl±Ú fI aÂHv >,vnÏ

, fI p¥ÂJ , uÁHdéJ @

measured them through Your Names with exact measurement,

designed through Your wisdom
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,ÒhÒp¬ÔöÒÔÁ¬ÔJÒ

).tÒÔHÒp¬ÔöÒÔÁ¬ÔJÒ.(jÒÔN¬f‹Ô,ÒiÔƒH @
fI kÎ¥<jVdK jNfÎV

k§HÊ t„: vh lÁ§L kÂ<nÏ @

a system for them

with excellent design,
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,ÒsÒÔò–ÔV¬jÒÔÈÔƒH fÌÔöÛÔ„¬Ô¢ƒÔHËÌhgÔ„–ÔÎ¬ÔGÌ

,ÒsÔÛ„¬Ô¢ƒÔHËÌhgÔÁ–ÔÈÔƒHvÌ@
, n, >dJ fCvø aF , v,c

)fI pV;éD lÁ§L(löòṼ ;VnÏ @

controlled the heavenly bodies through the influence of night

and the influence of day,



32

,ÒhgÔöÔ…HuÔƒHèÌ,Ò).uÒÔV–t¬ÔJÒfÌÔÈÔƒH.(

uÒÔNÒnÌhgÔö˜ÌÔÁ‹ÔÔšÒ,Òhp¬ÌÔöƒÔHãÌ@
h,rHè , aÂHvÀ )lHÍ ,(sH‰ vh

, pöHã ;Hv vh fNhË lÁ<£ sHoéD @

and through hours, making them

a means for the reckoning of years and counting,



33

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÒvÛ,M¬.dÒÔÔéÒÔÈÔƒH

gÌÔíÒÔÂ‹ÔÎÔUÌhgÔÁÔ…HõÌlÒÔV¬MÚ.h,ƒhpÌÔNÚh @
, iÂÃ o„R vh

nv ndNË >Ë d¥öHË rVhv nhnÏ @

and made all people

see them alike.
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,ÒhÒs¬ÔáÒÔ„ÔÛ:ÒhgÔ„…ÔÈÛÔL–fÌÔÂÒÔí¬ÔNÌµÒhgÔ–B‹Ï

;ÒÔ„–ÔÂ¬ÔJÒfÌÔI‹uÒÔä¬ÔNÒµÒ,ÒvÒsÔÛ<gÒÔ:Ò@
, fHc hÏ oNh hc j< nvo<hsJ lD.;ÁL fI líN , u§ÂéJ

;I fI >Ë nv lÎHË l±m¥Ã rN,sD fH fÁNÍ , vs<gJ @

I beseech You, O Allah, in the name of Your glory

with which You addressed Your servant and Messenger,
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lÔÛ<¶Ò£f¬ÔKÒuÌÔÂ¬ÔVƒhËÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛ

TRÌhg¬ÔÂÔÛÆÒÔN–s‹ÔDÒ@
l<sD fK uÂVhË u„ÎI hgö±Ê

sòK =™éD @

Moses the son of `Imran (`a) while he was

in the company of angels;
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tÒÔ<¬.ØÒhÌp¬ÔöÔƒHõÌ).hÒp¬ÔöÔƒHõÌ.(hg¬Ô¥ÒÔÔVÛ,f‹ÔšÒ
)hg¬Ô¥ÒÔÔV—,fÌÔÎ˜‹ÔšÒ.(tÒÔ<¬.ØÒyÒÔÂÔƒH¤mÔÌLÌhgÔÁÔ—<vÌ@

nv lÆHlD t<Ø hnvhµ tVaéæHË ;V,fD

, t<Ø hfViH , píHfÈHÏ k<v @

an address even the favorite cherubim could not ever hear,

above the clouds of light,
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tÒÔ<¬.ØÒjÔƒHfÔÛ<èÌhgÔú–ÈÔƒHnÒÖÌ@

t‹uÒÔÂÔÛ<nÌhgÔÁÔ…HvÌ@,Òt‹xÛÔ<vÌsÒÔÎ¬ÔÁƒÔH¤MÒ@
, t<Ø wÁN,Ø aÈHnè @nv [„<dA uÂ<n >jA

lHkÁN ]Vh© nv aF v,aK lÎ¥VnÏ @ , iL nv ;<Í x<v sÎÁHM @

above the box of evidence,

within the pillar of fire on Mount Sinai
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,Òt‹).hÌgƒ.([ÒÔäÒÔGÌpÔÛ<v‹dÔEÒ@

TRÌhg¬Ô<ƒhnÌhg¬ÔÂÔÛÆÒÔN–õÌ@
, nv ;<Í p<vdE @ ;I kòöéÎK fHv >kíH

fI l<sD ,pD tVséHnÏ nv ,hnÏ lÆNõ @

and on Mount Hurith

in the Holy Vale
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TRÌhg¬ÔäÔÛÆ¬Ô¶ÒÔÜÌhg¬ÔÂÔÛäÔƒHvÒ;ÒÔÜÌ@lÌÔK¬

[ÔƒHkÌÔFÌhgÔ¢—Ô<vÌḧ¬Òd¬ÔÂÒÔKÌlÌÔKÒhgÔú–ÔíÒÔVÒ.ÖÌ@
nv fÆ¶Ã läHv;Ã @ x<v hdÂK

)fH l<sD(hc hdK nvoJ l¶È<n j¥„L tVl<nÏ @

in the sacred tract of land

to the right of Taurus Mountain through a tree,
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,Òt‹hÒv¬°ÌlÌÔû¬ÔVÒ

fÌÔéÌÔö¬ÔUÌMƒhdÔƒHèf̂ÒÔÔÎ˜ÌÔÁÔƒHè@̂
, fHc nv sVclÎK lûV

fH kÛI l¶íCÀ v,aK l¶V,́ @

[and again addressed him] on the land of Egypt,

after showing nine clear signs,
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,ÒdÔÒ<¬ÊÒtÒÔVÒ.r¬ÔJÒ

gÌÔäÒÔµ‹£hÌs¬ÔVƒh¤m‹ÔÎÔGÒhg¬ÔäÒÔñ¬ÔVÒ@
, fHc v,cÏ ;I nvdH vh

fVhÏ fÁD hsVhmÎG a¥HtéD @

and on the day You split the sea

for the children of Israel,



42

,ÒTRÌhg¬ÔÂÔÛÁ¬ÔäÒÔíÌÔöÔƒHèÌhgÔ–Ø‹£wÒÔÁÒÔ¶¬ÔJÒ

fÌÔÈÒÔHhg¬Ô¶ÒÔíÔƒH¤mÌÔFÒt‹äÒ¬ÔÔVÌsÛÔ<́@̂
, fHc nv [<aA , hk™íHv )n,hcnÍ ]úÂÃ >ã hc sÁ+(

;I l¶íChè uíÎäD nv nvdHÏ s<́ i<dNh sHoéD @

and caused springs to flow from a stone,

thereby displaying wonders of Your might in a deep sea,
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,ÒuÒÔÆÒÔN¬èÒlÔƒH¤MÒhg¬ÔäÔÒñ¬ÔVÌ

t‹rÒÔ„¬ÔFÌhg¬Ô®ÒÔÂ¬ÔVÌ;ÒÔHp¬ÌÔíÔƒHvÒ.ÖÌ@
, >ã vh nv gíÃ nvdH

lHkÁN sÁ+ lÁíÂN =VnhkÎNÏ @

on the day when You solidified the water of the sea

in the midst of the storm,



44

,Ò[ÔƒH,Òc¬èÒ

fÌÔäÒÔµ‹£hÌs¬ÔVƒh¤m‹ÔÎÔGÒhg¬ÔäÒÔñ¬ÔVÒ@
, fÁD hsVhmÎG vh

hc >Ë )nvdH(lHkÁN oú¥D fæBvhkÎNÏ @

caused the children of Israel

to pass by the sea,
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,ÒjÒÔÂ–ÔJ¬;ÒÔ„ÌÔÂÒÔéÔÛ:Òhp¬ÛÔö¬Ôµƒ£uÔÒ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬

fÌÔÂÔƒH wÒÔ<ÒÛ.,h@
, ;„ÂÃ kÎ¥<Ï )pÛöK r†HÏ(o<n vh nvfHvÀ >Ë r<Ê f<hs¢Ã eäHè >kÈH

nv ndK oNh ;HlG tVl<nÏ @

and fulfilled Your excellent promises made to them

because of their calm endurance,
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,ÒhÒ,¬vÒe¬ÔéÒÔÈÔÛL¬lÒÔúÔƒHvÌØÒḧ¬Òv¬°Ì,ÒlÒÔ®ÔƒHvÌfÒÔÈÒÔH

hgÔ–Ø‹£fÔƒHvÒ;¬ÔJÒt‹ÔÎÔÈÔƒH gÌÔ„¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔšÒ@
, >kÈH vh ,hvë , lHg: aVØ , yVã clÎK )lûV , aHlHè(

;I fH fV;J fV hiG uHgL hsJ =VnhkÎNÏ @

made them the master of the East and the West in the earth

wherein there are blessings for all the worlds,



47

,ÒhÒy¬ÔVÒr¬ÔJÒtÌÔV¬uÒÔ<¬ËÒ,Ò[ÔÛÁÔÛ<nÒÍÛ.,

,ÒlÒÔVƒh;ÌÔÔäÒÔIÛ.,TRÌhg¬ÔÎÒÔL˜Ì@
, tVu<Ë , såHÍ , lV;äÈH , r<lA vh

yVØ nvdHÏ i±µ sHoéD @

drowned Pharaoh, his armies,

and boats in the water.



48

,ÒfÌÔHs¬ÂÌÔ:Òhg¬Ô¶ÒÔ§‹DÌḧ¬Òu¬Ô§ÒLÌ“.ḧ¬Òu¬Ô§ÒÔLÌ.”

@hÒ.̈¬ÒuÒÔC˜Ìḧ¬Ò[ÒÔG˜Ìḧ¬Ò;¬ÔÔVÒÊÌ@
, fHc s<=ÁN fI kHÊ. fCv=J , fCv=éV @

, fH uCè , [±géV , =VhlÎéVdK kHlJ @

[I beseech You] by Your Name, the great, the Most Great,

the Most Honorable, Most Majestic, and Most Noble,



49

,ÒfÌÔÂÒÔí¬ÔNÌµÒhgÔ–B‹Ï

jÒÔíÒÔ„–ÔÎ¬ÔJÒfÌÔI‹
, fI >Ë k<v líN

, u§ÂéJ

and by Your Glory

with which You revealed Yourself



5 0

gÌÔÂÔÛ<õƒ;ÒÔ„‹ÔÎÔÂÌÔ:ÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛ

t‹xÛÔ<vÌsÒÔÎ¬ÔÁƒÔH¤MÒ@
;I fVhÏ l<sD ;„ÎÂJ u„ÎI hgö±Ê

nv x<v sÎÁH jí„D ;VnÏ @

as light to Moses, Your addressee, peace be on him,

on Mount Sinai,



5 1

,Ò̈ÌÌ.f¬ÔVƒhi‹ÔÎÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛoÒÔ„‹ÔÎÔ„ÌÔ:Ò

lÌÔK¬rÒÔä¬ÔGÛt‹lÒÔö¬ÔíÌÔNÌho¬ÒÔÎ¬ÔTÌ@
, Î̀A hc h, fVhÏ hfVhiÎL o„Î„J u„ÎI hgö±Ê

nv löíN oÎT jí„D ;VnÏ @

and earlier radiated the light for Abraham, Your sincere friend

peace be on him, in the Mosque of al-Khif,



5 2

,Ò̈ÌÌs¬ÔñÔƒHØÒwÒÔ™ÌÔÎ˜ÌÔ:ÒuÔÒ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛ

t‹fÌÔá¬ÔVÌaÌÔÎÒÔÔUˆ).sÒÔä¬ÔÔUˆ.(@
, fVhÏ hsñR& w™D fH o„<wJ u„ÎI hgö±Ê

nv ]HÍ aÎU jí„D ;VnÏ @

and for Isaac, Your chosen Prophet, peace be on him,

in Shi` Well,



53

,ÒgÌÔÎÒÔ¶¬ÔÆÔÛ<ãÒkÒÔäÌÔÎ˜ÌÔ:ÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛ

t‹fÒÔÎ¬ÔJÌh‹dÔG@̂
, fVhÏ d¶Æ<ã Î̀®ÂäVè u„ÎI hgö±Ê

nv fÎJ hdG jí„D ;VnÏ @

and for Your Prophet Jacob, peace be on him,

in Bayt il,
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,ÒhÒ,¬tÒÔÎ¬ÔJÒ̈ÌÌf¬ÔVƒhi‹ÔÎÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛ

fÌÔÂ‹ÔÎÔêÔƒHrÌÔ:Ò@
, fI >Ë líN , u§ÂJ ;I fNhË fVhÏ hfVhiÎL o„ÎG

,tHÏ fI uÈN , lÎêHØ kÂ<nÏ @

and You fulfilled Your promise to Abraham,

peace be on him,
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,Ò̈ÌÌs¬ÔñÔƒHØÒäÌÒÔ„¬Ô™ÌÔ:Ò

,ÒgÌÔÎÒÔ¶¬ÔÆÔÛ<ãÒfÌÔúÒÔÈÔƒHnÒjÌÔ:Ò@
, fVhÏ hsñR u„ÎI hgö±Ê fI s<=ÁN

, fVhÏ d¶Æ<ã fI =<hiD @

Your oath in favor of Isaac,

Your witnessing favoring Jacob,



56

,ÒgÌÔ„¬ÔÂÔÛ<M¬lÌÔÁ‹ÔDÒfÌÔ<Òu¬ÔNÌµÒ@

,ÒgÌÔ„ÔN…hu‹ÔšÒfÌÔHÒs¬ÔÂÔƒH¤mÔÌ:ÒtÒÔHÒ[ÒÔä¬ÔJÒ@
, fVhÏ lÑlÁHË uHgL fI ,uNÍ.iHdJ ,tH ;VnÏ @

, fVhÏ nuH ;ÁÁN=HË fI kHlÈHÏ läHv;J h[HfJ tVl<nÏ @

the fulfillments of Your promise to the faithful believers,

and Your Names with which You accepted the prayers of supplicants,



57

,ÒfÌÔÂÒÔí¬ÔNÌµÒhgÔ–B‹ÏzÒÔÈÒÔVÒ

gÌÔÂÔÛ<¶Ò£f¬ÔKÌuÌÔÂ¬ÔVƒhËÒuÔÒ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛ
, fI >Ë líN , u§ÂéJ

;I fV l<sD fK uÂVhË u„ÎI hgö±Ê nv )[HdæHÍ uäHnjA(

and by Your Glory, which appeared

to Moses, the son of `Imran,



58

uÔÒ„ƒrÛÔä–ÔÜÌhgÔV—l…ÔHËÌ).hgÔC–lÔƒHËÌ.(@

,ÒfÌÔMƒHdÔƒH.jÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£
räÃ vlHË ǸdN >lN @

, fI >Ë l¶íChjD ;I

in al-Rumman Dome,

and by Your Signs,



59

,Ò.rÒÔ¶ÒÔJ¬uÔÒ„ƒhÒv¬°ÌlÌû¬ÔVÒ

fÌÔÂÒÔí¬ÔNÌhg¬Ô¶ÌÔC–.ÖÌ,Òhg¬Ô®ÒÔ„ÒÔäÒÔÜÌ@
nv sVclÎK lûV >a¥Hv aN

fH fCv=D , uCè , y„äI )fV naÂÁHË(@

which appeared in the land of Egypt

with great might and victory,
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fÌÔMƒHdÔƒHèûÒÔC‹dÔCÒ.Ö@̂

,ÒfÌÔöÛÔ„¬Ô¢ƒÔHËÌhg¬ÔÆÔÛÔ<–.ÖÌ@
fI l¶íChè fCvø , hngÃ r<Ï @

, rNvè fH uCè @

with powerful signs,

with the display of full command,
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,ÒfÌÔ¶ÌÔC–.ÖÌhg¬ÔÆÔÛN¬vÒ.ÖÌ@

,ÒfÌÔúÒÔH¬ËÌhg¬Ô¥ÒÔ„ÌÔÂÒÔÜÌhgÔé…ÔH¤.l–ÔÜÌ@
, fHc fI uCè j<hkH @

, aÇË ), lÆHÊ(;„ÂÃ ;HlG );K(@

great power,

the affair of the perfect word,



62

,ÒfÌÔ¥ÒÔ„ÌÔÂÔƒH.jÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£jÒÔ™ÒÔ†–Ô„¬ÔJÒfÌÔÈÔƒH

uÔÒ„ƒhÒi¬ÔGÌhgÔö–ÔÂƒÔH,ƒhèÌ,Òḧ¬Òv¬°Ì
, fI >Ë ;„ÂHjD ;I j™†G kÂ<nÏ fI >kÈH

fVhÏ hiG >sÂHkÈH , clÎK

and by Your words with which You do a favor

to the inhabitants of the skies and the earth



63

,ÒhÒi¬ÔGÌhgÔN—k¬ÔÎÔƒH

,Ò“.hÒi¬ÔGÌ.”h¿¬ƒoÌÔVÒ.ÖÌ@
, hiG nkÎH

, hiG >oVè @

and the people of this world

and the Next World,



64

,ÒfÌÔVÒp¬ÔÂÒÔéÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£lÒÔÁÒÔÁ¬ÔJÒfÌÔÈÔƒH

uÔÒ„ƒ[ÒÔÂ‹ÔÎÔUÌoÒÔ„¬ÔÆÌÔ:Ò@
, fI >Ë vpÂJ ),hs¶I(;I fNhË

fV [ÂÎU o„R lÁJ =BhvnÏ @

and by Your Mercy with which You bestow graces

upon all Your creatures,



65

,ÒfÌÔHs¬ÔéÌÔ¢ƒÔHuÒÔéÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£

hÒ.rÒÔÂ¬ÔJÒfÌÔÈÔƒH uÔÒ¿¡Òhg¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔšÒ@
, fI hsé¢HuJ , rNvjD ;I

fV uHgÂÎHË fI >Ë hrHlI )píJ(kÂ<nÏ @

and by Your Power with which

You dominate the worlds,



66

,ÒfÌÔÁÔÛ<vÌµÒhg–ÔB‹Ï

rÒÔN¬oÒÔV–lÌÔK¬tÒÔCÒuÌÔI‹xÛÔ<vÛsÒÔÎ¬ÔÁƒÔH¤MÒ@
, fI >Ë k<v jí„D

;I ;<Í x<v hc niúJ >Ë nv htéHn ), lé±aD aN(@

and by Your Light

through fear of which Mount Sinai collapsed,



67

,ÒfÌÔ¶ÌÔ„¬ÔÂÌÔ:Ò,Ò[ÒÔ±ƒ.gÌÔ:Ò@

,Ò;ÌÔÔ<¬ÌdƒÔH¤mÔÌ:Ò,ÒuÌÔC–.jÌÔ:Ò@
, fI u„L , [±‰ fCv=D @

, fCv=<hvÏ, s¢<è @

and by Your Knowledge, Majesty,

Greatness, Honor,



68

,Ò[ÒÔ<ÒÛ.,jÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£gÒÔL¬jÒÔö¬ÔéÒÔÆÌÔ„–ÔÈÒÔHḧ¬Òv¬°Û

@,Òhk¬ÔòÒÔ™Ò†ÒÔJ¬gÒÔÈÒÔHhgÔö–ÔÂƒÔH,ƒhèÛ@
, [äV,jJ ;I nv lÆHf„A clÎK fI H̀ kÂHkN

@ , >sÂHkÈH fI cdV htéN @

and Might, which the earth could not bear,

the heavens bent down,



69

,Òhk¬ÔCÒ[ÒÔVÒgÒÔÈÒÔHhg¬Ô¶ÔÛÂ¬ÔRÛḧ¬Ò;¬ÔÔ<ÒÛ@

,ÒvÒ;ÒÔNÒè¬gÒÔÈÒÔHhg¬ÔäÌÔñÔƒHvÛ,Òḧ¬Ò.kÔ¬ÈƒÔHvÛ@
, uÂR h;äV )hrÎHk<õ fÎ¥VhË uHgL(hc jVõ >Ë l†¢Vã , léÂ<ì̃ =VndN @

, nvdHiH , kÈViH hc [ÁäA fHc lHkN @

the great depths restrained themselves,

oceans and rivers became stable,
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,ÒoÒ†ÒÔ¶ÒÔJ¬gÒÔÈÒÔHh[¬ÌÔäÔƒH‰Û@

,ÒsÒÔ¥ÒÔÔÁÒÔJ¬gÒÔÈÒÔHḧ¬Òv¬°ÛfÌÔÂÒÔÁÔƒH;ÌÔäÌÔÈÔƒH@
, ;<Í.iH tV, htéHn @

, clÎK fH iÂI ö̀J , f„ÁNdÈHdA hc pV;J fHc hdöéHn @

mountains yielded,

the earth became firm on its shoulders,
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,Òhs¬ÔéÒÔö¬Ô„ÒÔÂÒÔJ¬gÒÔÈÒÔHho¬ÒÔ±ƒ¤.mÌÔRÛ“.;ÔÛ„—ÔÈÔƒH”@

,ÒoÒÔ™ÒÔÆÒÔJ¬gÒÔÈÒÔHhgÔV˜ÌdÔƒHóÛt‹[ÒÔVÒdÔƒHkÌÔÈÔƒH @
, o±dR iÂæD jö„ÎL >Ë aNkN @

, fHniH nv [VdHkA hc iL l†¢Vã =VndN @

all creatures surrendered,

the winds breathed in their flow,



72

,ÒoÒÔÂÒÔNÒè¬gÒÔÈÒÔHhgÔÁ˜‹Ô,ƒhËÛ

t‹hÒ,¬xƒÔHkÌÔÈÔƒH @
, >júÈH nv >jú¥NÍ.iH

oHl<ù aN @

and the flaming fires were extinguished

in their places,



73

,ÒfÌÔöÛÔ„¬Ô¢ƒÔHkÌÔ:ÒhgÔ–B‹ÏuÛÔVÌtÒÔJ¬

gÒÔ:ÒfÌÔIÌhg¬Ô®ÒÔ„ÒÔäÒÔÜÛnÒi¬ÔVÒhgÔN—iÔÛ<vÌ@
, fI >Ë s„¢ÁJ , H̀naHiÎJ ;I fI rÈV , y„äI

)fV iÂÃ r<hÏ uHgL(nv v,c=HvhË fD.̀HdHË l¶V,́ @

and by Your authority through which

You are acknowledged to have All-powerfulness all the times



74

,ÒpÔÛÂÌÔN¬èÒfÌÔI‹

TRÌhgÔö–ÔÂƒÔH,ƒhèÌ,Òḧ¬ÒvÒq‹ÔšÒ@
, nv >sÂHkÈH

, clÎÁÈH séHdA =VndN @

and for which You are praised

in the heavens and the earth,



75

,ÒfÌÔ¥ÒÔ„ÌÔÂÒÔéÌÔ:Ò;ÒÔ„ÌÔÂÒÔÜÌhgû˜ÌÔN¬ØÌhgÔ–Ø‹£

sÒÔäÒÔÆÒÔJ¬̈ÌÒf‹ÔÎÔÁƒÔH MƒhnÒÊÒuÔÒ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛ
, fI >Ë ;„ÂI )vpÂéJ(;I fI wNØ , pÆÎÆJ säÆJ dHtJ

)jHì ;VhléA fV sV kÈHn(fV Ǹv lH >nÊ u„ÎI hgö±Ê

and by Your word, the Word of Truth,

which had became mercy for our father Adam



76

,ÒbÛv˜Ì.d–ÔéÌÔI‹fÌÔHgÔV–p¬ÔÂÒÔÜÌ@,ÒhÒs¬ÔáÒÔ„ÛÔ:Ò

fÌÔ¥ÒÔ„ÌÔÂÒÔéÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£yÔÒ„ÒÔäÔÒJ¬;ÔÛG–ùÒ¬.M@̂
, tVckNhkA fI g¢T , vpÂJ @ , fHc hÏ oNh

hc j< nvo<hsJ lD.;ÁL fI >Ë ;„ÂI.hÏ ;I fV iÂÃ uHgL yHgF >lN @

and his offspring,

and by Your word that overcame everything,



77

,ÒfÌÔÁÔÛ<vÌ,Ò[¬ÔÈÌÔ:ÒhgÔ–B‹Ï

jÒÔíÒÔ„–ÔÎ¬ÔJÒfÌÔI‹gÌÔ„¬ÔíÒÔäÒÔGÌ@
, fI >Ë k<v bhè lÆNõ

;I fI ;<Í x<v jí„D ;VnÏ @

and by the light of Your Face,

which when You showed to the Mount,



78

tÒÔíÒÔ¶ÒÔ„¬ÔéÒÔIÛ.,nÒ;¸ÔH@

,ÒoÒÔV–lÔÛ<õƒwÒÔ¶ÌÔÆÔÚH @
, >Ë vh lé±aD sHoéD @

, l<sD vh fÎÈ<ù nv ht¥ÁNÏ @

You caused it to crush into pieces,

whereby Moses fainted and fell down,



79

,ÒfÌÔÂÒÔí¬ÔNÌµÒhgÔ–B‹Ï

zÒÔÈÒÔÔVÒuÔÒ„ƒxÛÔ<vÌsÒÔÎ¬ÔÁƒÔH¤MÒ@
, fI líN , fCv=ÎJ

;I nv x<v sÎÁH zHiV kÂ<nÏ @

and by Your Glory,

which appeared on Mount Sinai,
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tÒÔ¥ÒÔ„–ÔÂ¬ÔJÒfÌÔI‹uÒÔä¬ÔNÒµÒ,ÒvÒsÛÔ<gÒÔ:Ò

lÔÛ<¶Ò£f¬ÔKÒuÌÔÂ¬ÔVƒhËÒ@
, fI >Ë fH fÁNÀ o<n , vs<gJ

l<sD fK uÂVhË sòK =™éD @

and through which You addressed Your servant and Messenger,

Moses, the son of `Imran,
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,ÒfÌÔ¢ÒÔ„¬Ô¶ÒÔéÌÔ:Òt‹sÔƒHu‹Ô,Ò@

,ÒzÛÔÈÔÛ<vÌµÒt‹[ÒÔäÒÔGÌtÔƒHvƒhËÒ@
, fI x„¶J k<vhkÎJ ;I nv sHuÎV )[HdæHÍ lÁH[Hè uÎöD(fV h, >a¥Hv kÂ<nÏ @

, fI zÈ<vè ;I nv ;<Í tHvhË )fI rVã l¥I fV oHjL vs<¨kJ(jí„D ;VnÏ @

and by Your appearance in Sa`ir,

and by Your appearance on Mount Faran



82

fÌÔVÒfÒÔ<ƒhèÌhg¬ÔÂÔÛÆÒÔN–s‹ÔDÒ@

,Ò[ÛÔÁÔÛ<nÌhg¬ÔÂÒÔ±ƒ¤.mÌÔ¥ÒÔÜÌhgû…ÔH¤.tỖ‹ÔšÒ@
), >Ë jí„D fH u§ÂJ(nv lÆHlHè uHgÎÃ rNsÎHË @

, såHÍ wT.cnÀ tVaéæHË @

on the heights of the holy ones,

When the troops of angels were in rows,
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,ÒoÔÛúÔÛ<.ßÌhg¬ÔÂÒÔ±ƒ¤.mÌÔ¥ÒÔÔÜÌhg¬ÔÂÔÛöÒÔä˜ÌÔñ‹ÔšÒ@

,ÒfÌÔ<ÒÒ;ÔƒH.jÌÔ:ÒhgÔ–Ø‹£
, l±m¥Ã fH oú<ß , jöäÎP , jÆNdS =<dHË hkíHÊ dHtJ @

, fI >Ë fV;Hè ;Hl„D

and with the submissiveness of the angels glorifying You,

and by Your blessings



84

fÔƒHvÒ;¬ÔJÒt‹ÔÎÔÈÔƒH uÔÒ„ƒhÌf¬ÔVƒhi‹ÔÎÒ

oÒÔ„‹ÔÎÔ„ÌÔ:ÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌhgÔö–Ô±ƒÊÛ@
;I fI ,hs¢Ã hfVhiÎL

o„ÎG o<n u„ÎI hgö±Ê @

by which You honored Abraham,

Your sincere friend (`a)



85

t‹hÛl–ÔÜÌlÔÛñÒÔÂ–ÔNˆ

wÒÔ¿¡–hgÔ„…ÔIÛuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌ,ÒMƒhgÌÔI‹@
nv hlJ lñÂN

w„D hg„I u„ÎI , >gI fV;J , vpÂJ u¢H ;VnÏ @

among the people of Muhammad,

Your blessings be upon him and his household,



86

,ÒfÔƒHvÒ;¬ÔJÒ̈ÌÌs¬ÔñÔƒHØÒwÒÔ™ÌÔÎ˜ÌÔ:Ò

t‹hÛl–ÔÜÌu‹ÔÎÔöƒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔÂÒÔHhgÔö–Ô±ƒÊÛ@
, fI ,hs¢Ã hsñR fH ho±wJ

nv hlJ uÎöD u„ÎÈÂH hgö±Ê fV;J , vpÂJ tVséHnÏ @

and You blessed Isaac, Your chosen prophet,

among the followers of Jesus, peace be on them both,



87

,ÒfÔƒHvÒ;¬ÔÔJÒgÌÔÎÒÔ¶¬ÔÆÔÛ<ãÒhÌs¬ÔVƒh¤m‹ÔÎÔ„ÌÔ:Ò

t‹hÛlÔ–ÜÌlÔÛ<õƒuÔÒ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔÂÒÔHhgÔö–Ô±ƒÊÛ@
, fI ,hs¢Ã d¶Æ<ã fÁNÀ oHwJ

nv hlJ l<sD u„ÎÈÂH hgö±Ê fV;J nhnÏ @

and You blessed Jacob, Your favored servant,

by including him among the followers of Moses, peace be on them both,



88

,ÒfÔƒHvÒ;¬ÔJÒpÌÒÔä‹ÔÎÔäÌÔ:ÒlÔÛñÒÔÂ–ÔNˆ

wÒÔ¿¡–hgÔ„…ÔIÛuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌ,ÒMƒhgÌÔI‹
, hc iÂI ;Hl„éV fI >Ë fV;J , vpÂéD ;I fI ,hs¢Ã päÎF o<n

p†Vè lñÂN w„D hg„I u„ÎI , >gI

and blessed Your intimate beloved, Muhammad,

may the blessings of Allah be upon him and his Household,



89

t‹uÌÔÑ¬ÒjÌÔI‹

,ÒbÛv˜Ì.d–ÔéÌÔI‹“.,ÒhÛl–ÔéÌÔI‹.”@
nv lÎHË uéVè

, bvdJ , hléA u¢H tVl<nÏ @

in his offspring,

offspring, and people.



9 0

hÒgÔ„…ÔÈÛÔL–,Ò;ÒÔÂÔƒH yÌÔä¬ÔÁÔƒH uÒÔK¬bƒgÔÌ:Ò

,ÒgÒÔL¬kÒÔú¬ÔÈÒÔN¬ÍÛ,ÒMƒhlÒÔÁ…ÔH fÌÔI‹@
oNh,kNh ]ÁHk¥I lH nv >Ë lÆHlHè pHqV kä<ndL

, lúHiNÍ kÁÂ<ndL , fI ]úL kNdNdL @

O Allah! Just as

we were absent from that



9 1

,ÒgÒÔL¬kÒÔÔVÒÍÛ.,wÌÔN¬rÔÚH,ÒuÒÔN¬ghÚ@hÒË¬jÛÔûÒÔ¿¡˜ÌÒ

uÔÒ„ƒlÔÛñÒÔÂ–ÔN,̂ÒMƒh‰ÌlÔÛñÒÔÂ–ÔN@̂
hlH fI iÂI hc v,Ï wNØ , nvséD hdÂHË >,vndL @ j< hÏ oNh

nv,n tVsJ fV lñÂN «ü» , >‰ lñÂN «ß» @

but we believe in it honestly and truly, So we beseech You to send

Your benedictions upon Muhammad and the Household of Muhammad,
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,ÒhÒË¬jÛÔäÔƒHvÌµÒuÔÒ„ƒlÔÛñÒÔÂ–ÔNˆ

,ÒMƒh‰ÌlÔÛñÒÔÂ–ÔN@̂
, fV;J u¢H ;K fV lñÂN «ü»

, >‰ lñÂN «ß» @

to bless Muhammad

and the household of Muhammad,
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,ÒjÒÔVÒp–ÔLÒuÔÒ„ƒlÔÛñÒÔÂ–ÔNˆ

,ÒMƒh‰ÌlÔÛñÒÔÂ–ÔN@̂
, vpÂJ tVsJ fV lñÂN «ü»

, >‰ lñÂN «ß» @

and to have mercy on Muhammad

and the Household of Muhammad
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;ÒÔHÒt¬Ô†ÒÔGÌlÔƒH wÒÔ„–ÔÎ¬ÔJÒ

,ÒfÔƒHvÒ;¬ÔJÒ,ÒjÒÔVÒp–ÔÂ¬ÔJÒ
fÈéVdK nv,n

, fV;J , vpÂéD

with the most auspicious benedictions,

blessings, and mercy that You sent
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uÔÒ„ƒhÌf¬ÔVƒhi‹ÔÎÒ,ÒMƒh‰ÌhÌf¬ÔVƒhi‹ÔÎÒ@

hÌk–Ô:ÒpÒÔÂ‹ÔÎÔNÙlÒÔí‹ÔÎÔNÙtÒÔ¶…ÔH‰ÙgÌÔÂÔƒH jÛÔV‹dÔNÛ@
;I fV hfVhiÎL «ß» , >gA tVséHnÏ @

;I j< sé<nÍ w™Hè , fCv=<hvÏ , lÆéNvÏ ;I iV ]I hvhnÍ ;ÁD hkíHÊ lD.niD @

to Abraham and the posterity of Abraham.

Surely, You are Praiseworthy, Glorious, and Doer of what You will.
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,ÒhÒk¬ÔJÒ

uÔÒ„ƒ;ÔÛG˜ÌùÒ¬.Mr̂ÒÔN‹dÔVÙ).aÒÔÈ‹ÔÎÔNÙ.(O“@”
, j<

fV iV ]ÎC j<hkHdD @

You are

Powerful over all things.
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S̀ pH[J o<n vh b;V ;VnÍ , lD=<dD^

hÒgÔ„…ÔÈÛÔL–äÌÒÔR˜ÌiƒÔBÒhhgÔN—uÔƒH¤MÌ@
oNhdH fI pR hdK nuHÏ aVdT @

You may now beseech Almighty Allah to grant you your personal requests.

Then, say the following: O Allah, in the name of this prayer
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,ÒäÌÒÔR˜ÌiƒÔBÌÍÌḧ¬Òs¬ÂÔƒH¤MÌhgÔ–Ø‹£

¨ƒdÔÒ¶¬Ô„ÒÔLÛjÔÒ™¬Ôö‹Ô,ÒiÔƒH @
, fI pR hdK kHlÈHÏ läHvµ

;I fI j™öÎV >Ë @

and in the name of these Names

which none knows their exegesis
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,Ò̈ƒdÔÒ¶¬Ô„ÒÔLÛfÔƒHxÌÔÁÒÔÈÔƒH yÒÔ,¬Û.µÒ@

wÒÔG˜ÌuÔÒ„ƒlÔÛñÒÔÂ–ÔN,̂ÒMƒh‰ÌlÔÛñÒÔÂ–ÔN@̂
, fHxK l¶ÁÎA ;öD >=HÍ kÎöJ [C j< @

;I nv,n tVsJ fV lñÂN «ü» , >‰ lñÂN «ß» @

or their implicit meanings save You, (please) send

Your blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad,



1 0 0

,Òht¬Ô¶ÒÔG¬q‹lÔƒH hÒk¬ÔJÒhÒi¬Ô„ÛÔIÛ.,@

,Ò̈ƒjÔÒ™¬Ô¶ÒÔG¬q‹lÔƒH hÒkÒÔHhÒi¬Ô„ÔÛIÛ.,@
, fH lK )fÁNÀ lö¥ÎÁJ(>Ë ;K ;I j< vh ̈dR hsJ @

kI >k¥I lVh sCh,hv hsJ @

do to me that of which You are worthy,

do not do to me what I deserve,



1 0 1

,Òhy¬Ô™ÌÔV¬g‹lÌÔK¬bÛkÔÛ<q‹

lÔƒH jÒÔÆÒÔN–ÊÒlÌÔÁ¬ÔÈÔƒH ,ÒlÔƒHjÒÔHÒo–ÔVÒ@
, =ÁHiHkL hc =BaéI

, >dÁNÍ& iÂI vh fäòA @

forgive my sins

—past and future—



1 0 2

,Ò,Òs˜ÌÔU¬uÔÒ¿¡Ò–lÌÔK¬pÒÔ±ƒ‰ÌvÌc¬rÌÔ:Ò@

,Òh;¬ÔÔ™ÌÔµ‹£lÒÔáÔÛ<kÒÔÜÒhÌk¬ÔöƒÔHËÌsÒÔ<¬.M@̂
, v,cÏ ,sÎU hc vcØ p±gJ lVh kûÎF ;K @

, hc aV hköHË fN @

increase Your lawful sustenance for me,

and save me from the trouble of wicked men,



1 0 3

,Ò[ƒÔHvÌsÒÔ<¬.M@̂

,ÒrÒÔV‹dÔKÌsÒÔ<¬.M@̂
, iÂöHdÃ fN @

, iÂÁúÎK fN @

wicked neighbors,

wicked companions,



1 0 4

,ÒsÛÔ„¬Ô¢ƒÔHËÌsÒÔ<¬.M@̂

hÌk–Ô:ÒuÔÒ„ƒlÔƒH jÒÔúƒÔH¤MÛrÒÔN‹dÔVÙ@
, s„¢HË fN& lVh ;™HdJ tVlH @

;I j< fV iV ]ÎC j<hkH @

and wicked rulers.

Verily, You have power over all that You will to do



1 0 5

,ÒfÌÔ¥ÔÛG˜ÌùÒ¬.MûÔÒ„‹ÔÎÙ@

Mƒhl‹ÔDÒvÒã–hg¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔšÒO“@”
, fI iÂÃ hl<v uHgL nhkHdD @

hÏ V̀,vn=Hv uHgL& hdK nuH vh h[HfJ tVlH @

and You have full knowledge of all things.

Respond to me, O Lord of the worlds.




